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Calimani, Simon, 1699-1784,

Nell’ Occasione del prender la laurea dottorale in filosofia e
medicina ... Salomon Conigliano figliuolo del ... Cervo
Conigliano ... :Sonetto = Ba-yom she-hukhtar be-kheter ha-
refuah veha-filosofiah ...Shelomoh Koniliano ... ben ...
Naftali Koniliano ...shir /Simhah Kalimani ; tradotto da
Massimo Todesco Finzi.
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1 broadside : woodcuts, border designs ; 56 x 35.
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Laudatory poetry, Hebrew - Italy.
Laudatory poetry, Italian.

Hebrew poetry;-Meodern—Italy.
Italian poetry - 18th century.
Jewish poetry - Italy.
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